
Joint Statement of the Ninth Foreign Ministers’ Meeting of the “Central Asia plus 

Japan” Dialogue 

 

On 24 December 2022, the Ninth Foreign Ministers’ Meeting of the “Central 

Asia plus Japan” Dialogue (hereinafter referred to as “Dialogue”) was held in Tokyo 

and Minister for Foreign Affairs HAYASHI Yoshimasa of Japan (Chairman), Deputy 

Prime Minister and Minister of Foreign Affairs of the Republic of Kazakhstan Mukhtar 

TILEUBERDI, Minister of Foreign Affairs of the Kyrgyz Republic Zheenbek 

KULUBAEV, Minister of Foreign Affairs of the Republic of Tajikistan Sirojiddin 

MUHRIDDIN, Deputy Chairman of the Cabinet of Ministers and Minister of Foreign 

Affairs of Turkmenistan Rashid MEREDOV, Minister of Foreign Affairs of the 

Republic of Uzbekistan Vladimir NOROV (hereinafter referred to as “Ministers”) 

participated in the meeting.  

The Ministers reviewed the current mutual cooperation in various areas under 

the framework of the Dialogue, discussed prospects for further strengthening mutually 

beneficial cooperation relations, exchanged opinions on the regional and international 

issues, and expressed the following. 

 

1. The Ministers expressed their satisfaction with the face-to-face meeting on the occasion 

of the 30th anniversary of the establishment of diplomatic relations, and welcomed the 

ninth Foreign Ministers' Meeting as an important opportunity to confirm the positive 

development of relations between Japan and the Central Asian countries. 

The Ministers confirmed their intention to further deepen the partnership and 

mutually beneficial cooperation based on friendship and mutual trust that have been 

established over the years. 

 

2. The Ministers reviewed achievements of cooperation between Japan and the Central 

Asian countries over the past 30 years in areas such as economic infrastructure 

improvement, health and medical care, environment, border management, agriculture, 

and human resources development. 

The Ministers, in order to achieve sustainable development in a free and open 

Central Asia, decided to establish and develop cooperation along new models, with 

emphasis on "investment in people” and “quality of growth” in economy, society, and 

human exchanges. The Ministers of the Central Asian countries welcomed the position 

of the Japanese side on conducting training courses, including educational grants by the 

Project for Human Resource Development Scholarship (JDS) and fostering expert. 
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The Ministers noted the relevance of climate and environmental threats and 

challenges to which the Central Asian region is extremely vulnerable. In order to 

achieve the goals of sustainable development and the implementation of the Paris 

Agreement in a free and open Central Asia, the Ministers concurred on strengthening 

practical cooperation on new development models, including in the direction of 

decarbonization and green growth. 

The Ministers also expressed their interest in Central Asian human resources 

becoming further bridges between Japan and Central Asia through the Specified Skilled 

Worker System, the Technical Intern Training Program, and others.  

The Ministers concurred on the importance for Central Asia of cooperation in 

the field of investments, trade, digital connectivity, healthcare, agriculture, education 

and research, water energy and climate change, as well as transportation and logistics 

seeking an access to the sea, noted interest in reviewing the result of the study on the 

“Trans-Caspian International Transport Route” conducted by the public-private study 

mission of Japan. 

 

3. The Ministers concurred on the importance of enhancing efforts to respond to 

transnational organized crime, border control and cross-border cooperation, counter-

narcotics capacity building, prevention of terrorism and extremism, capacity building 

support within the Central Asian region, and regional social-economic infrastructure 

improvement to help stabilize the entire region, including Afghanistan, in order to 

address the traditional risks of instability. The Ministers also exchanged views on the 

humanitarian and human rights situation in Afghanistan, including restoring socio-

economic infrastructure and improving the human rights situation of the ethnic groups, 

minorities, women, and girls, especially the shared concerns on the Taliban’s recent 

decision to suspend girls’ higher education and continuation to bar girls from secondary 

school.  

 The Ministers support the development of secure, stable and peaceful 

Afghanistan, free from terrorism, war and drugs. The Ministers affirmed that it is 

essential to establish an inclusive government in Afghanistan that comprises 

representatives from all aspects of Afghan society. 

 

4. The Ministers affirmed the importance of mutual cooperation as partners maintaining 

and strengthening the free and open international order based on the rule of law anywhere 

in the world. The Ministers expressed continued commitment to upholding the UN 

Charter and other international law, particularly the principles of respect for the 
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independence, sovereignty and territorial integrity of all countries, prohibition of the 

threat or use of force and peaceful settlement of disputes.  

The Ministers noted the importance of maintaining and strengthening the Treaty on 

the Non-Proliferation of Nuclear Weapons (NPT) as the cornerstone of the international 

nuclear disarmament and non-proliferation regime and concurred to continue to work 

together to this end. The Ministers positively noted the efforts of Central Asian countries 

to maximize the potential of the Treaty on a Nuclear-Weapon-Free Zone in Central Asia. 

The Ministers concurred on the importance of ensuring food, energy and logistics 

security against the backdrop of global supply chain instability and discussed to 

strengthen cooperation in this area. The Ministers also confirmed the importance of 

strengthening coordination and cooperation in addressing challenges in economic security, 

including economic coercion, and the importance of transparent and fair development 

finance.  

The Ministers reaffirmed their commitment to the complete denuclearization of 

North Korea in accordance with UN Security Council resolutions and stressed the 

importance of resolving humanitarian issues of concern to the international community, 

including the abductions issue. 

 

5. The Ministers welcomed the progress in exchanges between Japan and the Central 

Asian countries, including inter-parliamentary, inter-regional, academic and cultural 

exchanges. The Ministers also decided to exchange views on the further development of 

the framework of the "Central Asia plus Japan" dialogue. 

The Ministers noted the growing relevance and potential of inter-parliamentary 

exchanges as an effective instrument of global interaction in ensuring peace, security, and 

stability, and welcomed efforts to establish a forum for inter-parliamentary interaction 

between Central Asian states and Japan. In this context, the Ministers also welcomed the 

establishment of the Japan-Central Asian Countries Parliamentary Friendship League in 

Japan. 

 

6. The Ministers welcomed the intention of the Republic of Kazakhstan to become 

the next Chair of the “Dialogue” and to host the tenth Foreign Ministers' Meeting in 

the framework of the “Dialogue”. 

 



（仮訳） 

「中央アジア＋日本」対話・第９回外相会合 共同声明 

 

 ２０２２年１２月２４日、東京において「中央アジア＋日本」対話（以下「対話」

という。）・第９回外相会合が開催され、林芳正外務大臣（議長）、トレウベルディ・カ

ザフスタン共和国副首相兼外務大臣、クルバエフ・キルギス共和国外務大臣、ムフリ

ッディン・タジキスタン共和国外務大臣、メレドフ・トルクメニスタン副首相兼外務

大臣、ノロフ・ウズベキスタン共和国外務大臣（以下「閣僚」という。）が参加した。 

 閣僚は、対話の枠組みの下での様々な分野における現行の相互協力を再検討し、更な

る互恵的な協力関係強化の展望を議論するとともに、地域的及び国際的課題について意

見交換を行い、次のとおり表明した。 

 

１ 閣僚は、外交関係樹立３０周年の機会に対面で会合を実施したことに満足を表明し、

第９回外相会合の開催が、日本と中央アジア諸国との関係の前向きな発展を確認する上

で重要な機会となったことを歓迎した。 

閣僚は、これまでに築かれてきた友好と相互信頼に基づくパートナーシップ及び互恵

的協力を更に深化させる意思を確認した。 

 

２ 閣僚は、日本と中央アジア各国が過去３０年間にわたり実施してきた経済インフ

ラの改善、保健・医療、環境、国境管理、農業、人材育成等の分野における協力の実

績を確認した。 

また、自由で開かれた中央アジアにおける持続可能な発展を達成するため、経済、

社会及び人的交流における「人への投資」、並びに「成長の質」を重視し、新しいモデ

ルに沿った協力を確立し発展させることを決定した。中央アジア諸国の閣僚は、人材

育成奨学計画（ＪＤＳ）及び専門家育成を含むといった研修過程における日本の立場

を歓迎した。 

 閣僚は、中央アジア地域の特筆すべき脆弱性を有する気候及び環境上の脅威及び課

題との関連性に留意した。閣僚は、自由で開かれた中央アジアにおける持続可能な開

発目標及びパリ協定の実施を達成するため、脱炭素化とグリーン成長に向けたものを

含む新たな成長モデルに関する実務的な協力を強化することで一致した。 

また、閣僚は、特定技能制度や技能実習制度等を通じて、中央アジアの人材が日本

と中央アジアの更なる架け橋となることへの関心を表明した。 

閣僚は、中央アジアにとって投資、貿易、デジタル連結性、保健、農業、教育・研

究、水力エネルギー、気候変動及び海への出口を模索する運輸・物流の各分野での協

力が重要であることで一致し、日本の官民調査団による「カスピ海横断国際輸送ルー

ト」に関する調査結果について検討することに関心を表明した。 



 

３ 閣僚は、従来からの不安定化リスクへの対処のため、アフガニスタンを含む地域

全体の安定化に資する、越境犯罪への対処の取組、国境管理と国境を越えた協力、麻

薬対策における能力強化、テロ・過激主義の予防、中央アジア域内における能力構築

支援及び域内の社会・経済インフラ整備の努力を強化する重要性につき一致した。ま

た、閣僚は、社会・経済インフラの修復並びに民族集団、少数者、女子の人権状況改

善を含むアフガニスタンの人道及び人権に関する状況、特に、今般のタリバーンによ

る女子高等教育を停止する決定と中等教育からの女子の排除の継続に関する共通の懸

念について意見交換を行った。 

閣僚は、テロ、戦争、麻薬のない、安全で、安定した、平和なアフガニスタンの発

展を支持する。閣僚は、アフガニスタン社会の全ての要素の代表から成る包摂的な政

府の樹立が不可欠であることを確認した。 

 

４ 閣僚は、世界のいかなる場所においても法の支配に基づく自由で開かれた国際秩序

を維持・強化するパートナーとしての相互協力の重要性を確認した。閣僚は、国連憲章

及びその他の国際法、特に、全ての国の独立、主権及び領土一体性の尊重、武力による

威嚇又は武力の行使の禁止、並びに、紛争の平和的解決の原則を堅持することへの継続

的なコミットメントを表明した。 

閣僚は、国際的な核軍縮・不拡散体制の礎石としての核兵器不拡散条約（NPT）の維

持・強化の重要性に留意し、この目的のために引き続き共に取り組んでいくことで一

致した。閣僚は、中央アジア非核兵器地帯条約の潜在力を最大化しようとする中央ア

ジア諸国の取組に肯定的に留意した。 

閣僚は、世界的なサプライチェーンの不安定の中で、食料、エネルギー及び物流の

安全保障を確保することの重要性について一致し、その分野における協力の強化につ

いて議論した。また、閣僚は、経済的威圧を含む経済安全保障の課題に対処すること

における連携及び協力を強化することの重要性並びに透明かつ公正な開発金融の重要

性を確認した。 

閣僚はまた、国連安全保障理事会決議に従った北朝鮮の完全な非核化へのコミット

メントを再確認し、拉致問題を含む国際社会が懸念する人道的問題の解決の重要性を強

調した。 

 

５ 閣僚は、議会間交流、地域間交流、学術・文化交流を含む日本と中央アジア諸国

の交流が進展していることを歓迎した。閣僚はまた、「中央アジア＋日本」対話の枠組

みの更なる発展に向けて意見交換を行っていくことを決定した。 

閣僚は、平和、安全及び安定を確保する国際的な交流のための効果的な手段の一つ

として、議会間交流の重要性と潜在性が高まっていることに留意し、中央アジア諸国



と日本との間の議会間の交流フォーラムを設立するための取組を歓迎した。閣僚はま

た、この文脈において、日本・中央アジア諸国友好議員連盟の設立を歓迎した。 

 

６ 閣僚は、カザフスタン共和国の、対話の次期議長国となり、対話の枠組みの下で

第１０回外相会合を開催するという意向を歓迎した。 

 

 


